
Contact information

Panos Hey Translations  

Panagiotis (Panos) PAPADOPOULOS 

Translation & Interpreting Services  Translator & Conference Interpreter,  

panos-hey-translations.com   specializing in Technical Marketing 

(+30) 6972 528 805    Advertising, Finance and Business Law 

info@panos-hey-translations.com    

 

Services and experience 

August 2017 - to date: Panos Hey Translations: Freelance translator & conference 

interpreter, with repeat business from translation agencies, conference organizers, extrovert 

SMEs and organizations. 

Services: 

Translation of websites, advertising material, marketing material (for offline and online use – 

e.g. AdWords), technical manuals, financial statements and reports, contracts and other 

documents for B2B use, medical device instructions, clinical trial protocols etc. Language 

combinations: English<>Greek, French<>Greek, Russian<>Greek, Turkish<>Greek. 

Interpreting: Simultaneous (booth) and consecutive conference interpreting, Whispered 

interpreting (Chuchotage - for 2-3 listeners). Language combinations: English<>Greek, 

French<>Greek. 

Indicative list of conferences from 2016-to date: From instruction to collaboration: 

Technology Enhanced Interpreter Training, Language professions and Digital Single Market, 

Interdisciplinary Conference in Architecture and Education, Official launch of the National 

Coalition for Digital Skills and Jobs, 3rd ExportUSA Forum 2018, Book Presentation, Steven 

Weinberg, How to Explain the World, 7th International Conference Bituminous Mixtures and 

Pavements, New Agriculture - New Cooperatives | AGROTICA.  



Education and Continuous Professional Development

 

September 2020-January 2023: Master in Business Administration (MBA), 

The University of Sheffield, Specialization: General Management 

September 2015-July 2017: MA in Conference Interpreting, Aristotle 

University of Thessaloniki (English, French > Greek) 

September 2013-January 2014: Institute of Translators, Interpreters 

and International Relations (ITIRI), University of Strasbourg, Semester 

abroad as part of the curriculum of the Department of Foreign 

Languages, Translation and Interpreting (English, French > Greek) 

September 2010-June 2014: BA in Translation, Department of Foreign 

Languages, Translation and Interpreting, Ionian University (English <> 

Greek, French <> Greek) 

Extra languages: Russian and Turkish, C1 level 

Specialization development: Seminars in Entrepreneurship, Marketing 

and Public Relations, Internet/Email marketing, Export marketing and 

CPD offered by the professional associations to which I belong (see 

below) 

 

 

Memberships
 

Member of the Panhellenic Association of Professional Translators 

Graduates of the Ionian University (PEEMPIP) 

 

Associate Member of the Hellenic Association of Conference 

Interpreters (SYDISE) 

 

Member of the American Translators Association (ATA) 

 


